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ARZUM OKKA BARISTA COMPACT
OTOMATIK ESPRESSO MAKINESI

1- Cekirdek haznesi 6- SUt kopugu ayarlama dugmesi
2- Kontrol paneli 7- Sut haznesi

3- Demleme Unitesi 8- SUt haznesi cubugu

4- Kahve sikistirma kolu 9- Damlama tepsisi

5- Su haznesi

Kullanim 6mru: 7 yil

Sebeke Gerilimi: 220-240V ~ 50-60 Hz
Cekilen Gug: Kahve 6gutucu: 80W
Kahve makinesi: 1400W
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5.CiHAZ KULLANIMI
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Arzum Okka Barista Compact Otomatik Espresso Makinesini tercin
ettiginizden dolay tesekkdr ederiz. Bu Urdn de hayatinizi kolaylastirmak
icin size sundugumuz UrUnlerden biridir.

Makinenizden iyi verim almak icin kullanim kilavuzunu dikkatlice
okuyunuz ve daha sonra gerekli olabileceginden saklayiniz

ONEMLIi UYARILAR

- Arzum Okka Barista Compact Otomatik Espresso Makine'nizin
Uzerinde yazih voltajin, bulundugunuz yerin voltajina uygun olup
olmadidina dikkat ediniz. Herhangi bir uyusmazlik durumunda meydana
gelebilecek arizalardan firmamiz sorumiu tutulamaz ve bu ariza garanti
kapsami disinda islem gorur.

- Bu cihaz, ev ve benzeri uygulamalarda
kullaniimak Uzere tasarlanmistir:

- DUkkanlar, ofisler ve didger calisma
ortamlarinda personele ait mutfak
alanlart;

- Ciftlik evler:;

- Oteller, moteller ve diger ikemetgah
tarzi ortamlardaki musteriler tarafindan;
- Yatak ve kahvalt tarzi ortamlar.

- Bu cihaz, guvenli bir sekilde
kullaniimasiyla ilgili kendilerine bilg;,
gozetim veya talimat veriimis ve
icermis oldugu tehlikeler kendileri
tarafindan anlasiimis Kisilerce
kullaniimalidir. Urununuz, fiziksel
(gorsel, isitsel) veya zihinsel engelliler,
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cocuklar ve deneyim, bilgi eksikligi
olan Kisiler tarafindan, guvenliklerinden
sorumlu bir kiginin gozetimi

olmaksizin, kullanimamalidir. Cocuklar
urun kullaniirken gozetim altinda
bulundurulmali ve cocuklann urun ile
oynamadikliarindan emin olunmalidir.
Cihazi ve guc kablosunu 8 yasindan
kucuk cocuklarn erisemeyecedi
yerlerde saklayiniz

Dikkat: Tum ambalaj malzemelerini
cocuklardan uzak tutunuz, bu
malzemeler bogulma sonucu clume
sebebiyet verebilecek patansiyel
tehlike kaynagidrr.

- Cihaziniza maksimum seviyesinden
fazla su doldurmayiniz.

- Cihaziniz evlerde kullanim igindir. Ticari ya da sanayi amagl
kullaniimamalidir. Aksi takdirde, garanti kapsami disinda islem gorecektir.

- Cihazinizi gocuklarin erigemeyecedi bir yerde ve gocuklardan uzak
tutunuz

- Cihazinizi mutlaka toprakli bir prize takiniz. Cihaziniza zarar vermemek
iGin yetersiz akim saglayan uzatma kablolar kullanmayiniz

- Arzum Okka Barista Compact Otomatik Espresso Makine'nizi

saba, ocak gibi direkt isi kaynaklarinin Uzerine veya gok yakinina
yerlestirmeyiniz

- Cihazinizi saglam ve duz bir zemin Uzerine yerlestiriniz. Masa veya

ARZUM
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tezgah kenarina yerlestirmeyiniz. KigUk bir darbede cihaziniz asagiya
dusebilir. Arzum Okka Barista Compact Otomatik Espresso Makinenizin
sicak su ile dolu olabilecedini unutmayiniz

- Kablonun masa ya da tezgahinizin kenarindan sarkmamasina ya da
baska bir cihaz ile temas etmemesine dikkat ediniz

- Cihazinizin kablo ve figine zarar verecek hareketlerden kacininiz
Kablosundan tutarak tasimayiniz, prizden gekmek igin figini tutunuz,
ASLA kablosundan gekmeyiniz

- Cihaziniza temizligi ve bakimi disinda herhangi bir midahalede
bulunmayiniz. Cihazinizin kablosu ya da fisi arzaliysa, dusurulme ya da
bagska bir sebepten dolayi zarar gorduyse kullanmayiniz. Kendiniz tamir
etmeyiniz, Arzum Yetkili Servise bagvurunuz. Cihazinizda sadece orijinal
yedek parga kullanmaya 6zen gosteriniz

- Cihazi kullanmadiginiz zaman veya temizlerken cihazin figini prizden
clkarin ve temizlemeden once iyice sodudugundan emin olunuz

- Su kaynarken ¢ikan buhardan elinizi koruyunuz ve cocuklarn
kullanmasina izin vermeyiniz

- Cihazinizl KESINLIKLE suys ya da herhangi bir siviya daldirmayiniz,
bulagik makinesinde ylkamayiniz, banyoda ve nem orani yuksek benzeri
mekanlarda kullanmayiniz

- Chazinizin su haznesine sudan bagka bir sey KESINLIKLE koymayiniz

- Cihazinizin enerji iletim tabanini ve elektrik baglanti uglarini asla 1slak
birakmayiniz. Eger 1slanmigsa kurulamadan 6nce mutlaka figi prizden
clkariniz ve tamamen kurumadan cihazinizi calistirmayiniz

- Makineden ¢ikan su veya buhar ya da makinenin uygunsuz kullanimasi
lle kendinizi yakmamaya dikkat edin

- Isitma yuzeyi cihaz kullanldiktan sonra kalan 1si nedeniyle sicak olur,
KESINLIKLE dokunmayiniz

- Makineyi uzun sure kullanmayacaksaniz IUtfen gucu kapatin ve figini
cekin
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2. LK KULLANIMDAN ONCE

- lIk kullamim 6ncesi, su haznesinin altindaki sar tipayi Gikariniz. Aksi
taktirde su haznesi dUzgun galismaz ve yetersiz su uyari simgesi yanar.
Damlama tepsisi, Demleme Unitesi, su haznesi ve sut haznesini yerlerine
yerlestiriniz. Pargalarin yerlerine duzgun yerlestirildiginden ve “tik” sesinin
duyuldugundan emin olunuz. Demleme Unitesi 6GUtme islemi igin sol

taraftaki yuvasina takimalidrr.

- Cekirdek haznesi kapagini gikararak gekirdek
kahveyi icine bosaltiniz

- Su haznesini igme suyu lle doldurunuz. Sut
haznesini sut ile doldurunuz. En iyi performans
icin tam yagh sut kullanimi tavsiye edilir.

ONEMLIi UYARI

- Cihazinizla yaptginiz her kahve hazirlama
islemni sonrasi bir sure bekledikten sonra
demleme Unitesini 6ne ¢ekerek yerinden
cikanniz. Ters cevirip Uzerindeki tusa basip
sallayarak kahve atigini cop kutusuna
bosaltuniz. Ardindan kilitleme sesini duyana
kadar yuvasina iterek yerlestiriniz!

Kapali Durum O Makine kapaliyken, gug

dugmesine basiniz. On isitma islemi baglar ve

on I1sitma tamamlandiginda bekleme moduna geger

Gi¢ Agik Durumu: Makine acikken, guc dugmesine 3 saniye boyunca
uzun basarak makineyi kapatabilirsiniz

ARZUM
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Duraklama Modu: Makine calisirken secili fonksiyon ikonuna bir kez
hafifce dokundugunuzda duraklama moduna geger. Calismaya devam
etmek icin tekrar bir kez basmaniz yeterlidir.

3. FONKSiYONLARIN TANITILMASI

§8
3.1 Sicak Su Fonksiyon Digmesi P
Gig Acik Durumdayken "Sicak Su" Moduna Gegis: Kahve sikistirma
kolunu agagi indiriniz. Makine acikken, "sicak su" moduna gegmek igin ilgili
tusa basin. Sicak su hazir oldugunda fincaniniza dolmaya baslayacakrr.
Tusa tekrar bastiginizda sicak su verme islemi duracakar,
Mod Aktif Olduktan Sonra: Bu moda
dugmelerininigiklar soner ve bu dugmeler yanit vermez

3.2 Kahve Sikistirma Kolunu indiriniz Uyaris1 @

Kahve Sikistirma kolunun yukart pozisyonda veya duzgun olarak
bastrimadigini belirtir. Kolu tam olarak asadiya indiriniz

ildikten sonra, diger fonksiyon

3.3 On Isitma Uyan Simgesi §

On Isitma Uyarnisi: On isitma islemi sirasinda, ugar isid yanip soner ve
kullaniciyr uyarir

3.4 Yetersiz Su Seviyesi Uyan Simgesi &

- Bu uyarigig), su tankinda su bulunmadidinda veya su sevigesi minimum
seviyenin altina dustugunde yanip soner. Su haznesi, minimum seviyenin
Uzerine yeterli miktarda icme suyu ile dolduruldugunda uyar 1sigi soner.

- Kahve ekstraksiyonu sirasinda, su seviyesi minimum sevigyeye
yaklastiginda, mevcut islem tamamlandiktan sonra, su eksikligini bildiren
1slk yanip sonmeye devam eder

08
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3.5 Kireg Gozme Uyan Simgesi \&

S

- Kumulatif su gikisi 15 litreye ulastiginda (bu veri gug kapatidiginda
hafizaya kaydedilir), kireg cozme hatirlatma 1sigi surekli yanar ve Kireg
¢ozme programi tamamlanana kadar yanmaya devam eder

- Kireg cozme programinin herhangi bir adimi tam olarak
tamamlanmamigsa veya Kesintiye ugramissa, programi yeniden
yurutmek gerekirl

- Kireg cozme programi yaklasik S dakika calisir, toplam su cikisi yaklasik
14Ldir ve kireg cozme sicakiigi maks. 80 °C/dir.

4.UYARILAR VE SIMGELER

Simgeler

Sorunlar

Kullanim Yéntemleri

Gug simgesi

Makineyi acma ve kapama

Yetersiz su

Su haznesinde yeterli su olmadigini
qosterir

Sicak su hazirlama

Istenilen miktarda sicak su temini

Kahve sikistirma kolu

Kahve sikistirma kolu yukar konumda
veya tam alarak asad indirilmemis
Kahve sikigtirma kolunu tam olarak
asagida indiriniz

Kireg gozme uyari
simgesi

Toplam su ¢iktisi 15 litreye ciktiginda
uyar 151 yanacaktir ve Kireg gézme
slemi yapiincaya kadar ysnmaya
devam edecektir.

Kireg cozme islemi

Kirec ¢cozme uyari simgesi aktif iken,
Espresso ve Americano ikonlarina ayni
anda 5 saniye basll tutuldugunda kireg
cozme devreye girecektir

On 1sitma uyar simgesi

On isitma iglemi devam ederken yanip
sOnecektr.

ARZUM
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5. CIHAZIN KULLANIMI

1 Urunu baslatmak igin gug agma/kapama (D)
dugmesine basin

2. Onisitma tamamlandiktan sonra Urun
bekleme (standby) ekranina geger. Bir sure
islem yapiimazsa cihaz ekrani kapanacaktr.
Tekrar gug dugmesi ikonunun aldugu alana
dokunarak ekrani aktif hale getirebilirsiniz

3. Demleme Unitesi hunisini, demleme
Unitesinin UstUne yerlestirip sol taraftaki kahve
6gutme sisteminin altina yerlestirin ve kahve
ogutme ikonuna dokunun (¢8). Ogutme islemi
tamamlandiktan sonra demleme Unitesi ve
Auniyi gikarin ve 6gUtuimUs kahvenin esit
sekilde dagiimasi igin hafifce sallayin. Ardindan
demleme Unitesini makinenin sag tarafindaki
yuvaya takin ve sag taraftaki kahve sikistirma
kolunu asag dogru indirerek kahveyi sikistirin

NOT: Ogutulmis kahve dogru sekilde sikistinldiginda, belirgin bir baski
hisseder ve bir tik sesi duyarsiniz.

4. Fincani sag tarafa demleme Unitesinin altina denk gelecek sekilde,
damlama tepsisinin Uzerine yerlestirin

5. Kisisel kahve tercihinize gore icmek istediginiz igecek turunun ikonuna
dokunarak igecek hazirlama islemini baslatiniz. Cappuccino, latte veya
sUt kopugu hazirlamak isterseniz, sut haznesinin sUt ile dolu oldugundan
ve sUt haznesi gubugu ucunu fincan igine uzattginizdan emin olunuz

6. ligili fonksiyon ikonuna dokunduktan sonra, segilen fonksiyon ikonu
yanar ve diger fonksiyon isiklar soner; bu, icecek hazirlginin basladigini
gosterir.

7.Tum icecek fonksiyon dugmesi isiklar yandiginda ve bip sesi
duyuldugunda, kahveniz hazirdrr.

8. Icecediniz hazir olduktan sonra, her igecek
hazirlama isleme sonrasl, kahve sikistirma
kolunu yukari kaldinniz ve demleme Unitesini
one dogru gekerek cikariniz. Ters gevirerek
Uzerindeki tuga basip hafifce sallayarak
kahve atidini ¢op kutusuna bosaltiniz
Bosaltimis demleme Unitesini musluk altinda
su ile durulayabilirsiniz. Durulama esnasinda
dugmeye tekrar basarak i¢ kisimlarda kalan
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tortularn temizleyiniz. Ardindan yeni bir igecek hazirlama igin sol taraftak
yuvaya huni ile birlikte iterek yerlestiriniz

NOT: ilk kullanimda, kahve makinesinin i¢ boru hattini temizlemek igin
su haznesi ve siit haznesini igme suyu ile doldurup sicak su (OP) ve siit
képugu (-7) fonksiyonlarini sirayla galigtirin.

Ogitilmis Kahve Miktarini Manuel Olarak Artirma ve Azaltma
Kaba Ogitme Ayart:

- 0guttlmus kahve miktarini gozlemlemek igin “Ogutme (#8)" ikonuna
basili tutun

- Ogutulmus kahvenin tepe noktasi gikis kanalina tam ulagtigi anda
dugmeyi birakin

- Buiglem optimum dozu saglar (yaklagik 135 g)

- Sistem bu 6gUtme suresini hafizaya alir ve bir sonraki 6gutme
dongusunde kullanir.

NOT: Ogutmeden sonra, kalan 6gutiimis kahveleri bogaltmak igin
cekirdek haznesi kapagina nazikge vurun.

ince 6gutme ayar:

- Bekleme modundayken ‘Ogutme ()" ve ‘Gug” dugmelerine 3 saniye
basili tutun. Bir "bip” sesi duyduktan sonra 6gutulmus kahve miktari
ayarlama programi aktif olur.

- Kahve miktarini azattmak igin "Espressa’, artirmak igin “Lungo” dugmesine
basin. Dugmeye her basista ogutme suresi 0,5 artar veya azalir
Toplamda 60 saniye 6gutme ayari yapilabilir

- Kahve miktarini ayarladiktan sonra ogutme ikonuna (€8 dokunarak
onaylayin, ardindan tekrar dokunarak ogutme islemini baglatabilirsiniz
Ayar yapilldiktan sonra makine bu miktari hafizasinda tutar; ikinc
6gutmede yeniden ayarlamaniza gerek yoktur,

NOT: Farkli kahve gekirdekleri farkli miktarda 6§itilmis kahve
Uretebileceginden, 6gutilmis kahve gramaji degiskenlik gésterir. ideal
kahve deneyimi igin dilediginiz 6gitme miktarini bu ayar sayesinde
artirip azaltabilirsiniz.

NOT: Her 6gitmeden sonra, makinenin sol tarafina hafifce vurarak
iceride kalan 6§UtuImuis kahvenin demleme Unitesi igine dusmesini
saglayin, bu sayede makine iginde kahve tortusu vb. kalmasini
engellemis olursunuz.

ARZUM
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Fabrika Ayarlarina Déndirme

- Bekleme modundayken sicak su le kahve 6gutme dugmesine ayn
anda 3 saniye basili tutun. Uzun bir bip sesi duyulur ve fabrika ayarlari
geri yuKklenir.

6. TEMIZLiK VE BAKIM

St Haznesi Temizligi: Sut haznesini sag tarafa dogru cekerek
clkariniz, Ust kapagin yan tarafindaki dugmeye basarak kapagindan
ayinniz. Ardindan hazneyi, sUt haznesi gubugunu ve i¢ kisimdaki sut
emme hortumunu su altinda yikayiniz. Makinenizle her sutlt igecek
hazirlama sonrasi temizleme fonksiyonu
calistirimaldir. SUt haznesinin i¢ borular, sicak
su ile temizlenmeli; sut haznesinin kendisi

de su ile durulanmalidir. SUt emme hortumu,
dogrudan asagiya gekilerek temizlenebilir. Belirli
bir aciyla dondUrulerek kolayca gikarilabilir.
Kalan sutun bakteriler ve koku Uretmesini
engellemek igin gunluk temizlik yapiimalidir,

- SUt haznesinin Ustundeki dugme, sut
kopugunun miktanni ayarlamaniza olanak tanir.
S0t kopugund artirmak igin sada, azaltmak igin ise
sola dogru cevirin

- SUt haznesini igerisindeki sut ile birlikte
kullanmadiginiz zamanlarda buzdolabinda
saklayabilirsiniz. SUtun bozulmamasi igin en fazla 24
saat saklanabilir.

Gunlik Temizlik: Urunun uygun sekilde temizienmesi ve bakim,
urbnun omrunu uzatabilir. Her kahve demlemesinden sonra, demleme
Unitesini- gikarmaniz, igerisindeki kahve posasini temizlemeniz ve
demleme Unitesini yikamaniz gerekir.

- Her sutlu kahve hazirliginin ardindan mutlaka temizlik fonksiyonunu
calistirmali ve sUt haznesini temizlemelisiniz

- Su tepsisinde su biriktiginde, yerinden gikariniz, icindeki atik suyu
bosaltiniz, tepsiyi iyice durulayip kurulayiniz ve ardindan tekrar yerine
takiniz

- Makinenin fisini gekiniz ve makine Uzerindeki su lekelerini temizlemek
icin yumusak, yuzeyi cizmeyen bir haviu kullaniniz

Kire¢ Cézme: Su haznesine Kireg ¢ozucy madde ekleyiniz
Kullandiginiz kireg ¢ozucuye gore gerekli kireg ¢ozUcU + su miktar icin
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satin aldiginiz kireg ¢cozUcunun Kullanma talimatlarina bakiniz

- Makine bekleme modundayken veya kireg gozme ikonu yandiginda,
kahve sikistirma kolunu asad indiriniz,

([Espresso + Americano) 8| 2 tuslarina ayni anda S saniye basarak
kireg gozme moduna gegebilirsiniz. Kire¢ cozme programi yaklasik S
dakika surer, toplam su ¢ikisi yaklasik 14 litre olup, kireg ¢ozme sicakiig
maksimum 80 °C'dir.

7. OLASI SORUNLAR VE SORUN GIDERME

Sorun

Neden

Cozim

Makine galismiyor.

Bir gug kaynagina bagl
degil

+ GUg kaynagini takin ve dugmeye
basin

+ Kablolari ve figleri kontrol edin

Paneldeki

islev tuslarina
basildiginda yanit
yok

« Unite Uzerinde
elektromanyetik parazit
« Panel Uzerindeki kir

Makinenin fisini gcekin, birkag
dakika bekletin ve ardindan
yeniden baslatin

Kahve yeterince
sicak degil

+ Demleme Unitesi onceden
Isitimamig

- Ik fincan yeterince sicak
degil

Sicak su hazirlama fonksiyonun bir
kere kullanimasi onerilir

Ik fincan kahvenin
kalitesi dusuk

Ogutucy, ik seferde
demleme Unitesine yeterli
miktarda ogutulmus kahve
gonderemiyor.

Ik hazirlanan kahveyi dokup tekrar
hazirlayiniz.

Makinenin 1sinmasi
uzun zaman aliyor

Cok fazla kireg

Kireg gozme fonksiyonunu
uygulayin

Dahili alarm sesi

Dahili makine hatasi

- Gug kablosunu gikarin, tekrar
takin ve yeniden baslatin

- Satig sonrasi servis ile iletisime
gegin

Kahve gekirdekleri
ogutulmuyor,
ogutme
mekanizmas! iginde
kalyor

Ogutucu igine yapisma

Ogutulmus kahvenin tikanip
tkanmadidini kontrol edin, kahve
cekirdegi eklemeden bos olarak
ogutan. Titresim nedeniyle
6gutulmus kahve cikisinin
tikanmamas! icin makinenin
icindeki kahveyi disar atmasina
1Zin verin

ARZUM
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ARZUM OKKA BARISTA COMPACT
AUTOMATIC ESPRESSO MACHINE

1- Bean container
2- Control panel 7- Milk container

3- Brewing unit 8- Milk container rod
4- Coffee tamping lever 9- Drip tray

5- Water tank

6- Milk froth adjustment knob

Lifespan: 7 years

Mains Voltage: 220-240V ~ 50-60 Hz
Power Withdrawn: Coffee Mill: 80W
Coffee Maker: 1400W
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ARZUM OKKA BARISTA COMPACT
0K0047-04 OK0047-05

CONTENTS

1. WARNINGS

2. BEFORE

3.INTRODUCTION OF FUNCTIONS

4. WARNINGS AND SYMBOLS

5. USING THE DEVICE
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7. POSSIBLE PROBLEMS AND TROUBLESHOOTING
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Ihank you for choosing Arzum Okka Automatic Espresso Machine. This
product is one of the products we offer you to make your life easier. To
get the best out of your machine, please read the manual carefully and
keep it, as you might need it later.

IMPORTANT WARNINGS

-Make sure that the voltage printed on your Arzum Okka Automatic
Espresso Machine is suitable for the voltage of your location. Our
company cannot be held responsible for malfunctions caused by
any voltage differences and therefore, this malfunction will be out of
warranty

- This appliance is designed for use in
the home and similar applications:

- Staff kitchen areas in shops, offices
and other work environments;

- Farmhouses:

- By customers in hotels, motels and
other residential-style settings;

- Bed and breakfast style
environments.

- This appliance must be used by
persons who have been given
information, supervision or instruction
concerning its safe use and who
understand the hazards involved.

Your product must not be used

bu persons with physical (visual,
auditory) or mental disabilities, children
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and persons lacking experience or
knowledge without the supervision of
a person responsible for their safety.

Children should be supervised when
using the product and it should be
ensured that children do not play with
the product Keep the applisnce and
power cord out of the reach of children
under 8 years of age.

Caution: Keep all packaging materials
away from children, as they are a
potential source of danger that can
lead to death by suffocation.

- Do not fill your appliance with more
water than the maximum level.

The appliance is for home use. Please do naot it use for commercial or
industrial purposes. Otherwise, it will be treated out of warranty

- Keep your applisnce out of children's reach and away from children

- Always plug your appliance into a grounded outlet. To prevent damage
o your appliance, please do not use extension cables that do not
provide enough current

- Do not place your Arzum Okka Automatic Espresso Machine on or
very close to direct heat sources such as stoves and cookers

- Place your appliance on a solid and level surface. Do not place on the
edge of a table or countertop. A small impact can cause your appliance
to fall down. Please note that your Arzum Okka Automatic Espresso
Machine may be filled with hot water.

- Make sure the cord does not dangle from your table or kitchen counter
or contact any other appliance

ARZUM | 17



- Please avoid actions that may damage the cord and plug of your
appliance. Do not carry it by holding the cord, to unplug, hold at its plug;
NEVER try to unplug it by pulling it from the cord

Do notinterfere with your applisnce except for the purposes of cleaning
and maintenance. If the cord or the plug of your appliance is out of order
or damaged due ta fall or any other reason, do not use the appliance. Do
not repair it yourself, please contact Arzum Authorized Service. Take
care to use only original spare parts on your appliance

- Unplug the appliance from the mains when not in use or when cleaning
and make sure it has cooled down thoroughly before cleaning

- Protect your hands from the steam generated when the water boils
and do not allow children to use it

- NEVER immerse your appliance in water or any liquid, do not wash itin
the dishwasher, do not use it in the bathroom or other places with high
humidity

- NEVER put anything other than water in the water tank of your
appliance

- Never leave the power transmission base and the electrical terminals of
your appliance wet If itis wet, always unplug it from the socket before
drying and do not operate the appliance until it is completely dry

- Take care not to burn yourself with water or steam from the machine or
by improper use of the machine

- The heating surface is hot due to residual heat after the appliance has
been used, NEVER touch it

- If you are not going to use the machine for a long time, please turn off
the power and unplug it

- Do not use the coffee machine when placed inside the cabinet

- Cleaning and maintenance shall not be made by children without
supervision

- Be careful to avoid spillage on the connector.
- Potential injury may occur because of misuse
- Heating element surface is subject to residual heat after use

- Be careful when handling the sharp cutting blades, emptying the bowl
and during cleaning

- Switch off the appliance and disconnect from supply before changing
accessories or approaching parts that mave in use
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2. BEFORE

- Before first use, remove the yellow plug at the bottom of the water
tank. Otherwise, the water tank will not work properly, and the low water
warning icon will iluminate. Replace the drip tray, brewing unit, water tank
and milk tank. Make sure that the parts are inserted properly and that a
‘click’ is heard. The brewing unit must be inserted into its slot on the left

side for the grinding process

- Remove the lid of the bean hopper and pour
in the coffee beans

- Fill the water tank with drinking water.
the milk container with milk. Whole milk is
recommended for best performance

Important Notice

- Wait for a while, remove the brewing unit by
pulling it forwards after each coffee with your
appliance. Turn it upside down and press the
button and shake to empty the coffee waste
into the waste bin. Then push it into the slot
you hear the locking sound!

Off Status O : With the machine switched off,
press the power button. starts and switches to
standby mode when preheating is completed
Power On Status: \When the machine is on,
you can switch off the machine by long pressing the power button for
3 seconds

Pause Mode: power button for 3 seconds. while the machine is working,
tap once to the selected function icon to switch to pause mode. To
resume operation, simply press once again

ARZUM
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3.INTRODUCTION OF FUNCTIONS

3.1Hot Water Function ﬁ’

Switching to "Hot Water" mode when the power is on: L ower the coffee
tamping lever. When the machine is on, press the corresponding button
to switch to "hot water” mode. When the hot water is ready, it will start
to fill your cup. When you press the button again, the hot water supply
will stop

After Mode Activated: After switching to this mode, the lights of other
function buttons go out and these buttons do not respond

3.2 Lower the Coffee Tamping Lever Warning &
This indicates that the coffee tamping lever is in the upper position or
has not been pressed properly. Lower the lever fully

3.3 Preheating Warning 8

Preheating Warning: During the preheating process, the warning light
flashes and warns the user
3.4 Insufficient Water Level Warning o

- This warning light flashes when there is no water in the water tank or
when the water level falls below the minimum level. The warning light
switches off when the water tank is filled with sufficient drinking water
above the minimum level

- During coffee extraction, when the water level approaches the
minimum level, the light will continue to flash after the current process is
completed, signalling the lack of water.
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3.5 Descaling Warning (0

- When the cumulative water output reaches 15 litres (this data is stored
in the memory when the power is switched off), the descaling reminder

light comes on continuously and stays on until the descaling programme

is completed

- If any step of the descaling programme is not fully completed or is
interrupted, it is necessary to run the programme again!

- The descaling programme runs for approx. S minutes, the total water
output is approx. 14L and the descaling temperature is max. 80 °C

4. WARNINGS AND SYMBOLS

Symbols

Problems

Methods of Use

Power icon

Switching the machine on and off

Insufficient water

Indicates that there is not enough water
in the water tank

Hot water preparation

Hot water supply in the required
quantity

@ FHs|c

Coffee tamping lever

The coffee tamping lever is in the
upper position or not fully lowered
Please lower the coffee tamping lever
completely

@

Descaling warning icon

The warning light will iluminate when
the total water output reaches 15 litres
and remain illuminated until descaling
is completed

i
=

Descaling process

When the descaling warning icon is ac-
tive, pressing and holding the Espresso
and Americano icons simultaneously
for 5 seconds will activate descaling

Preheating warning
icon

It will flash while the preheating process
is in progress

ARZUM
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5. USING THE DEVICE

1. To start the product, press the power on/off
() button

2. After preheating is complete, the product
will enter standby mode. If no operation is
performed for a while, the device screen will
turn off. You can reactivate the screen by
tapping the power button icon again

3. Place the brewing unit funnel on top of

the brewing unit, position it under the coffee
grinding system on the left side, and tap the
coffee grinding icon (£8). Once grinding is
complete, remove the brewing unit and funnel
and gently shake to distribute the ground
coffee evenly. Then insert the brewing unit
inta the slot on the right side of the machine
and press down the coffee tamping lever on the right side to tamp the
coffee

NOTE: When the ground coffee is compressed correctly, you will feel a
distinct pressure and hear a click.

4. Place the cup on the drip tray so that it is directly below the brewing
unit on the right-hand side

5. Start the beverage preparation process by touching the icon for
the type of beverage you wish ta drink, according to your personal
coffee preference. If you wish to prepare a cappuccino, Iatte or milk
foam, ensure that the milk container is filled with milk and that the milk
container rod extends into the cup

6. After tapping the relevant function icon, the selected function icon will
light up and the other function lights will turn off, indicating that beverage
preparation has begun

7.When all the beverage function button lights are on and a beep is
heard, your coffee is ready

8. Once your drink is ready, after each drink
preparation process, lift the coffee tamper lever
upwards and pull the brewing unit forward to
remove it Turn it upside down, press the button
on top and shake it gently to empty the coffee
grounds into the waste bin. You can rinse the
emptied brewing unit under the tap with water,
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During rinsing, press the button again to clean any residue left inside
Then, insert a new coffee filter into the slot on the left side using the
funnel

NOTE: For the first use, fill the water tank and milk tank with drinking
water to clean the coffee machine's internal pipe system, then run the
hot water ((P) and milk froth (_?) functions in sequence.

Manually Increasing and Decreasing the Ground Coffee
Amount

Coarse Grind Adjustment:

- Press and hold the “Grind (8)" icon to observe the amount of ground
coffee

- Release the button at the moment when the peak of the ground coffee
just reaches the outlet chute

- This achieves the optimal dose (spproximately 135 g)

- The system will memorize this grinding duration and use it for the next
grinding cycle

NOTE: After grinding, gently tap the bean hopper lid to dislodge any
remaining ground coffee.

Fine Grind Adjustment:

- While in standby mode, press and hold the *Grinding (8" and "Pawer"
buttons for 3 seconds. After hearing a "beep’ sound, the ground coffee
quantity adjustment programme will activate

- Press the "Espresso’ button to decrease the coffee amount and the
‘Lungo" button to increase it With each button press, the grinding time
increases or decreases by 0.5 seconds. A total grinding time of up to 60
seconds can be set

- After adjusting the coffee quantity, confirm by tapping the grinding icon
(#8) then tap again to start the grinding process. Once set, the machine
will remember this quantity; you will not need to reset it for the next
grind

NOTE: Different coffee beans may produce different amounts of
ground coffee, so the weight of the ground coffee may vary. You can
increase or decrease the desired amount of grinding using this setting
for the ideal coffee experience.

NOTE: After each grinding, tap the left side of the machine lightly to
ensure that any ground coffee remaining inside falls into the brewing
unit, thus preventing coffee grounds etc. from remaining inside the
machine.
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Resetting to factory settings:

While in standby mode, press and hold the hot water and the coffee
grinding button simultaneously for 3 seconds. A long beep will sound
and the factory settings will be restored

6. CLEANING AND MAINTENANCE

Cleaning the Milk Container: Remove the milk container by pulling
it out to the right, press the button on the side of the top cover to
release it from the lid. Then remove the milk container. Rinse the wand
and the milk suction hose inside under running water. The cleaning
function must be switched on after each preparation of milk beverages
with your machine. The inner pipes of the milk
container must be cleaned with hot water;
the milk container itself should also be rinsed
with water. Milk suction hose, can be cleaned
by pulling it directly downwards. It can be
easily removed by turning it at a certain angle
Cleaning should be done dally to prevent the
remaining milk from producing bacteria and
odours

- The knob on the top of the milk container

allows you to adjust the amount of milk foam. Turn it
1o the right to increase the milk foam or to the left to
decrease it

MIN | cm—]

- You can store the milk container with the milk in itin
the refrigerator when not in use. It can be stored for
a maximum of 24 hours to prevent milk spoilage

Daily Cleaning: Proper cleaning and maintenance of the product can
prolong its life. After each brewing of coffee, you should remove the
brewing unit, clean the coffee pulp inside and wash the brewing unit

- After each preparation of coffee with milk, you must switch on the
cleaning function and clean the milk container

- If water accumulates in the water tray, remove it, empty the waste
water, rinse and dry the tray thoroughly and then reinsert it

- Unplug the machine and use a soft, non-scratching towel to remove
water stains on the machine

Descaling: Add descaling agent to the water tank Depending on the

descaler you are using, please refer to the instructions for use of the
descaler you purchased for the required amount of descaler+ water.
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- When the machine is in standby mode or the descaling icon is
illuminated, you can switch to descaling mode by pressing the

[Espresso+ Americano) & ouions simultaneously for 5 seconds
The descaling programme runs for approx. S minutes, total water output
is approximately 14 litres, descaling temperature maximum 80 °C

7. POSSIBLE PROBLEMS AND
TROUBLESHOOTING

The problem

Why?

Solution

The machine is not
waorking

Not connected to a power
supply

« Plug in the power supply and
press the button

+ Check cables and plugs

Function keys
on the panel no
response when
pressed

- Electromagnetic
interference on the unit

- Dirt on the panel

- Failure to remove funnel
to clean coffee grounds

« Unplug the machine, leave it fora
few minutes and then restart it

« Please remove the funnel and
pour out the coffee grounds

Coffee not hot
enough

+ The brewing unit is not
preheated

+ The first s not hot
em“ghrg cup is not ho

Apply hot water preparation func-
tion once

Poor quality of the
first cup of coffee

Grinder, first time cannot
send enough ground
coffee to the brewing unit

Pour out the first prepared coffee
and prepare it again

The machine takes
along time to
heat up

Too much lime

Apply the descaling function

Built-in alarm
sound

Internal machine error

+ Unplug the power cord, plug it
back in, and reboot

- Contact after-sales service

Coffee beans
are not ground,
they remain in
the grinding
mechanism

Sticking into the grinder

Check whether the ground coffee
is clogged; grind empty without
adding coffee beans. Let the
machine discharge the coffee
inside so that the ground coffee
outlet does not become blocked
due to vibration
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GARANTI SARTLARI

7. Garanti sUresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yidrr.

2. Malin butun pargalan dahil olmak Uzere tamami garanti kapsamindadir,
3. Malin ayipli oldugunun anlasiimasl durumunda tuketici, 6502 sayl
TUketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;
a- Sozlesmeden dénme,

b- Satig bedelinden indirim isteme,

c- Ucretsiz onarilmasini isteme,

¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,

haklarindan birini kullanabilir.

4. Tiketicinin bu haklardan Gcretsiz onarim hakkini segmesi durumunda
saticl; iscilik masrafi, dedistirilen parca bedeli ya da bagka herhangi bir
ad alinda higbir Ucret talep etmeksizin malin onanmini yapmak veya
yaptirmakla yukomiudur. Tuketici Ucretsiz onarnim hakkini Uretici veya
ithalatgiya kars! kullananilir. Saticy, Uretici ve ithalatg tuketicinin bu hakkini
kullanmasindan miteselsilen sorumludur.
S. Tuketicinin, Geretsiz onanm hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti sUresi iginde tekrar arizalanmas,

- Tamiri icin gereken azami sUrenin aslimas|,

- Tamirinin mumkun olmadidinin, yetkili servis istasyonu, saticy, Uretici
veya ithalatel tarafindan bir raporla belirlenmesi durumlarinds;
tuketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan
varsa malin ayipsiz misli ile degistiriimesini saticidan talep edebilir
Saticy, tuketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirimemesi
durumundsa satici, Uretici ve ithalatgr muteselsilen sorumludur.

6. Malin tamir suresi 20 ig giiniing, binek otomobil ve kamyonetler igin
ise 80 ig giniind gecemez Bu sUre, garanti sUresi icerisinde mala iligkin
arizanin yetkili servis istasyonuna veya saticiya bildirimi tarininde, garanti
suresi diginda ise malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren
baglar. Malin arizasinin 10 ig giind icerisinde giderilememesi halinde Uretici
veya ithalatgl, malin tamiri tamamlanincaya kadar, benzer ozelliklere

sahip baska bir mall tUketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. Malin
garanti sUresi igerisinde arizalanmasi durumunda, tamirde gegen sure
garanti suresine eklenir.

7. Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykir kullaniimasinda
kaynaklanan arizalar garanti kapsami digindadir.

8 Tuketici, garantiden dogan haklarinin kullanimasi ile ilgili olarak
Glkabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tUketici
isleminin yapildigi yerdeki Tuketici Hakem Heyetine veya Tuketici
Mahkemesine bagvurabilir.

9. Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin verimesi durumunda, tuketic
Gumruk ve Ticaret Bakanhdi Tiketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetimi
Genel Midirlagine basvurabilir




azZumy
OKKA
BARISTA COMPACT

GARANTI BELGESi

BELGE NO: 0001 BELGE TARIHI: 22/12/2025
IMALATGI FIRMA
UNVAN : ARZUM ELEKTRIKLI EV ALETLERI SAN. VE TIC.AS.
ADRES : DEFTERDAR MAH. OTAKGILAR CAD. SINPAS FLATOFIS

NO: 78 iC KAPINO: 34 EYUPSULTAN / ISTANBUL / TURKIYE
TEL : (0212) 467 80 80 FAKS: (0212) 467 80 00
E-POSTA

FIRMA YETKILi iIMZASI:
/ ARZUM ELEKTRIKLI
EVALETLERI SAN.VETIC.AS.

URUNUN CiNsi : ESPRESSO KAHVE MAKINESI
MARKASI/MODELI  : ARZUM OKKA BARISTA COMPACT
TYPE NO : OK0047-04 / OK0047-05

BANDROL VE SERINO :
TESLIM TARIHi VE YERi:
GARANTI SURESI 1 2YIL
AZAMIi TAMIR SURESI : 20iS GUNU
SATICI FIRMA

UNVAN

ADRES

TEL - FAKS

E-POSTA

FATURA TARIH VE NO

TESLIM TARIHi VE YERi:
TARIH, IMZA VE KASE

Bu belgenin kullanilmasi 6502 sayili Tiketici Korunmasi Hakkinda Kanun ve bu
kanuna dayanilarak yururlige konulan Garanti Belgesi Uygulama Esaslarina Dair
Teblig uyarinca Arzum Elektrikli Ev Aletleri San.ve Tic. A.S. tarafindan hazirlanmistir.
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Uretici / Manufacturer:
Guangdong Enaiter Household Appliances Co., Ltd.
NO. 67, MINAN THIRD STREET, MINLE COMMUNITY, DONGFENG
TOWN, ZHONGSHAN CITY,GuangDong Province, China

ithalatgi / Importer:
Arzum Elektrikli Ev Aletleri San. ve Tic. A.S.
Defterdar Mah. Otakgilar Cad. Sinpas Flatofis No: 78
Ic Kapi No: 34 EYUPSULTAN / ISTANBUL / TURKIYE
Made in China - Mensei Cin'dir
0850 2221800
www.arzum.com
www.arzumokka.com
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BARISTA COMPACT

ARZUM MUSTERI HiZMETLERI
ARZUM CUSTOMER SERVICES
dI’M WhatsApp

AsisTan | 0850 2221800

YETKIiLi SERVIS / TECHNICAL SERVICES

Giincel Arzum Yetkili Servis listesine, Servis Bilgi Sistemi (SERBIS)
https://www.servis.gov.tr ve https://destek.arzum.com.tr/yetkili-servisler
‘den ya da yukaridaki QR kodu okutarak ulasabilirsiniz.
For English: Scan QR code or check
| bhttps://www.servis.gov.tr and https://destek.arzum.com.tr/yetkili-servisler |

GENEL DAGITICI / GENERAL DISTRIBUTOR K
ARZUM ELEKTRIKLI EV ALETLERI SAN. VETIC. AS. cA
Defterdar Mah. Otakgilar Cad. Sinpas Flatofis No: 78
ic Kapi No: 34 EYUPSULTAN / ISTANBUL / TURKIYE c €

Tel: (0212) 467 80 80 Faks: (0212) 467 80 00 )

service@arzum.com
ARZUM EUROPE AFTER SALES SERVICE CENTER

INTERNATIONAL ‘
+49 89 370 40 444

WWww.arzum.com
www.arzumokka.com



